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~енівяситтіпоталанило . Я 
кілька разів побував у Відні 

• • 
як архпектор-дослJдник, пе-

• • 

дaror , 1 вже попм як турист. 

Ще раніше я побував і в 
інших країнах - Росії, Узбе­
кистані, Білорусі , Литві , 
Латвії, Польщі , Словаччині , 
Франції , Канаді . І мене завж-

• • 
ди цtкавило - чим м1ста 

• • • 
ВІДрІЗНЯЮТЬСЯ ОдНе ВІД ОДНО-

ГО. Що в міському середовищі , 
окрім архітектури (тут я в кра-

• • 
ЩОМУ СТаНОВИЩІ , НІЖ серед-

НЬОСТаТИСТИЧНИЙ турист) , 

хвилює і найбільше діє на 
підсвідомість . Яким чином 
це підсилює сприйняття ото­

чення? А цього разу в місті , 
• • 

яке є одн1єю 1з загально-

людських столиць Світу. І ось 
• • • 

що мен1 вдалося ВІдчути 1 по-

бачити. 
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України в АвЬтрії. Малюнок в.nроскурякова. 

*Журнальний варіант 

НЮАНСИ КОЛЬОРІВ. 
Колір Відня - це не гострий 

ярмарок і не вибух бенгальсь-
• • 

КИХ ВОГНіВ , ЯК, СКаЖІМО, В 

Парижі, чи майже в усіх містах 
Північної Америки. З іншого 
боку, слова " сірий" , << суво­
рий", ((сухий" щодо Віднятеж 

не підходять. Віденський 
колір- глибоконюансний, ра­
фінований, хоча й раціональ­
ний . І підвалини палітри ко-

• • • 
ЛЬОрlВ MlCTa наСТІЛЬКИ ПО-

• • • • 

ТУЖНІ , ЩО В СИЛУ СВОЄ! lCTO-
. . 

ричносп здатІ-в завуальовува-

ти , підкоряти ансамблеві міста 
• 

крикливу, агресивну палtтру 
• 

реклами наднацІональних 

корпорацій і фірм. 

ЗАПАХИ. 
Відень проникнутий тільки 

йому одному дарованим запа­

хом. Він є всюди - в освітніх 
закладах, переходах , метро , 

фойє устю-хов , на вулицях. Це . . 
запах В Іденського печива 1 

• V 

пстечок, помножении на за-

пах кави . Це взимку . А на . . . . . 
межІ весни 1 лпа, коли в МІСТІ 

. . 
зацвпають 1 вкриваються ли-

• V 

стям квпи и дерева , починаєш 

замислюватися - чи не хочуть 

віденці відтворити Едем не­
бесний на землі . Агресивних 

. . 
запахІВ немає 1 в торговель-

них центрах . Цьому сприяють 
.. . .. 

сучасна вентиляцІя 1 пристроt 
. 

штучного КЛІмату, досконала 

технологія зберігання товарів . . . 
1 матерІалІВ , зонування про-

. 
сторш споруд громадського 

V 

призначення для людеи , що . . . 
палять, 1 тих, як1 І гнорують 

тютюн. 

КАВ'ЯРНІ . 
Ї х так багато , що міст о 

сприймається як одна вели­

чезна кав<ярня . Життя в них 
розпочинається з самого ран­

ку і триває до глибокої ночі . 
Кількість місць - від кількох 

• • 

ДО КІЛЬКОХ деСЯТКІВ. 

Віденські кав ' ярні - це 
особливе житrя віденці в , скла-

• • • 
дов а 1х менталпету, культу-... 
ри , традицн. 

АКЦІ1, ПАРАДИ, 
ЦЕРЕМОНІr. 
У Відні вони увібрали в 

себе кращі риси інших тра­

дицій. Скажімо , в німців -
• 

порядок, у росІян - таємничу 
повагу, в американців - біло­
зубі усмішки , а , крім цього , 
ще й Відню притаманні гумор 

та іронію . І якщо політичний 
діяч є екстремістом , то саме 
на його передвиборчому пла­

каті в тій чи іншій інтерпре­
тації буде намальована свас­

тика , але не лайка. Або , якщо 



о 
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nретендент, вибачте, є мані­

пулятором чи містифікатором, 
то на nередвиборчому плакаті 

обов'язково замість його носа 
з'явиться ніс клоуна. 

УКРМИЦІ ВІДНЯ. 
Громада австрійських ук-

•• • • 
раlНЦІВ ПОріВНЯНО, НаПрИКЛад, 

з Росією, Казахстаном , Кана­
дою , невелика . Найдійовіпrи-

• • 
ми органІзацІями , що зосеред-

жені у Відні , є Спілка україн­

ських філател істів Австрії 
(СУФА), Австрійсько-україн­
ське товариство (АУТ), Украї­
нська греко-католицька пара­

фія Св.Варвари . Щорічно 
• V • о о о • 

австрІиськІ укран-ІцІ ВІдзача-

ють Шевченківські роковини, 
проводять дискусійні вечори, 

• 
орган Ізовують виставки су-

часної української філателії, 
дні Лесі Українки , відпочинок 
дітей з України в Австрії , роз­

почали акцію "Діти - дітям: 

Австрія- Україна", встанови­
ли на площі концтабору 
Ебензєє (Горішня Австрі'я) 

' .. 
пам ятник украtнським по-

літичним в ' я зням та багато 
• 
ІНШОГО . 

ВЩЕНЦІ. АВСТРІЙЦІ 
ВІДНЯ. 
У евідомити феномен віден-

• • 
ЦІВ складно , хоча , як мен І 

. 
здається , я заnІ знався з ними 

близько . І складн ість ця по-
• 

л ягає не тtльки в тому, що 
~ . ~ 

сучаснии в1де нськии етнос 
~ . 

сильно приправлении пІвден-

ними і східними "спеціями" 

- турками , тими , хто донедав­

на населяв Югославію , (а їх в 
Австрії щонайменше 250 ООО) , 

~ ' 
китаицями , в єтн амцями , 

індійцями , вихїдцями з араб­

ських і африканських країн. 

У Відні проживає не менше . . . \ .. 
однtЄ І п ято1 усього населен-

ня Австрії (майже 1,6 млн . 
жител ів) . 

Справа в тому, що корінні 
віденці (у 3-4 коліні) самі по 
собі різні. Тому я перекона­

ний : все , що б не писалося про 
віденців , буде вибіркавим і 

неповним , особливо якщо для 
опису вибрати одну зі сторін 

• 
явища - скажІмо, рису харак-

теру , мистецькі уподобання. 

Тому все , що я напишу , є 
суб 'єктивними враженнями . 
ОТЖЕ, ПЕРШЕ. 
У віденців можна угледіти 

потребу і схильність до колек­
ціонування. І nереважно в 
спокійно-рафінований, а не 
хворобливий спосіб . Під час 
свого останнього nеребуван­

ня у Відні , коли я мешкав по 
вулиці Йосилгассе, в родині 

ТЕАТР 

• • • • 
КОР ІННИХ ВJдеНСЬКИХ ІНТеЛL-

гентів п . п .Лотти і Фелікса 
Кірхдорферів, мав змогу ми­

луватися їхніми збірками 
різноманітних побутових ро­
динних дрібничок - зі скла і 

• 
порцеляни, металу J дерева, 

• • 
розмІщених в спецІ альних 

шафах. Або оглядати мапи , 
фотоальбоми , путівники по 

країнах і містах Європи на 
спеціальних полицях. Окрім 

• V • 

КОПlИ карТИН ВІДОМИХ аВСТ-

ріЙСЬКИХ митців, портретів ро­

дини , на стінах були також і 
портрети Франца-Йосипа І в 

• • 

молодІ роки , 1 картини-пор-

трети його цісарської родини . 

Це, так би мовити, помірко­
вані колекціонери . Але мені 

• • о • о 

вщом1 LHШl, а що колекцюну-

ють автомобілі , ровери, меблі , 

спортивний інвентар, анти­
кваріат тощо. У Відні існує 

ціла інфраструктура торгових 
закладів, що обслуговує ко -

• • 
лекцюнерш. 

ДРУГЕ. 

У Відні прийнято вітатися 
кілька разів на день . Слова _ 
"добрий день", "добрий ра­
нок", або "вечір '' і радість , з 

якою це вимовляється , - це , 
• • 

якщо хочете , 1 ритуал , 1 еле-

мент самоnоваги , і , особливо, 
самовиховання. Ану нехай 

хтось спробує декілька разів 

на день вітати , з доброю 
. . 

усм1шкою , скажІмо , малосим-

патичну особу. Це не nросто, 
• • 

але для вщенц1в це є нормою. 

ТРЕТЄ. 
Віденці чуйні люди . На 

о • • о 

В ІДМlНУ , СКаЖІМ , ВJД МеШ-

канців багатьох nівнічноаме-
• • V 

риканських мtст , яю, хоча и з 

люб'язною nосмішкою , але на 
вулиці більше як 120 секунд 

• • • 
вам не придtлять , вщенцІ на 

будь-яке запитання дадуть де-
• 

• 
• • о • • 

• • • 
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тальне пояснен­

ня , більше того -
• 

ВІдведуть, пора-

дять. 

ЧЕТВЕРТЕ. 
За всього 

"донжуанства" 
багатьох пред-

• 
ставникІв чоло-

• • • 
BlЧOl ПОЛОВИНИ 

Відня , у місті, 

тим не менше, 
• 

ВІдчувається по-

вага до важливо-
• 

го соц tальноrо 
• 

ІНСТИТУТУ , ЯКИМ 

є родина . Як і в 
нас в Україні, 

батьки намага-
• 

ЮТЬСЯ ДОПОМОГТИ ДІТЯМ, 1 на-

ВПаКИ . Як і у нас, в Австрії чо-
• • 

ловt ки покликанІ захищати 
• 

свою родину, землю , а жtнка 
. ..... 

господарювати на нtи . 

ПЕРЕДОСГАНН Є. 
Віденці надзвичайно во ­

льо - ві люди. Їм, нащадкам 
• • • о •• 

краtни -Імперн, вдалося пере-

бороти в собі імперські амбі­
ції , але вони зберегли наuіо-

• 
нальну гордІсть. 

І ОСТАННЄ. 
Так само , як і ми, віденці 

люблять святкувати , співати , 

танцювати ... 
Це , напевно, тому, що і в 

них , в Австрії , є стійкими на-
• • • • • • 

рОДН І ВіруваННЯ І ЗВИЧаІ , ЯКІ 

відображають природні і кос-
• • • 

мtчн1 явища , своєрІдна аура 

яких формується з нерозрив­

но пов'язаних вірувань і ри ­

туалів , міфів минулого (Він­
добон і - ВіднІо майже 2000 
років!). Аура музики і видо­
вищ. Віденці закохані у театр . 

Театр - це невичерпна тема 
. 

ДЛЯ ТИХ, ХТО ХОЧе УСВІДОМИТИ 

феномен Відня, віденця і ав-
· ~ 

стршця. 
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ВІДЕНСЬКІ ТЕАТРИ. 
У Віденських щотижневих 

.. 
виданнях nодають своJ про-

грами 34драматичні театри, 3-
5 театрів , що працюють як 
плейхаузи , не менше 15 ка­
баретових театрів , 6 музичних 
на чол і із Віденським Опер­
ним театром, дев'ять закладів , 
в яких переважає класична 

• 
музика 1 понад сорок , де 

відбуваються модерні музичні 

вистави, концерти , шоу. Ок-
•• 

ремо пропонують своt nрогра-
• 

ми театральнІ колективи, зо-. . 
р1єнтованt виключно на дитя-

• 
ча-юнацьку аудитор Ію , яких 

більше двадцяти. Але стаціо­

нарних закладів значно більше 
• • • - деяк1 ВJденсью театри махсть 

по два і більше повноцінних 
. " 
tгрових маиданчики , теат-

. . 
ральнJ вистави час В Ід часу 

відбуваються також в деяких 
• • • 

залах юнотеатрtв, аудитор1у-
• 

мах, виставкових nримtщен-
• 

нях , залах Історичних споруд 
. . " - лалацш, замюв, оранжереи, 

.. . 
музеш , примІщеннях держав-

них і міських установ. Попу-
• • • 

лярн t у МІСТІ також вистави у 

збірно-розбірних і мобільних 
театрально-видовищних спо­

рудах. 

Тому, з чого б не довелося 
починати розмову про Ві­
денський театр - все буде на 
користь, все є потрібним . 
Те, що я свої розповіді по­

чинаю з Віденського Англій­
ського театру (він ще також 
театр Французький та Італій­
ський) та Інтернаціонально-

• 

го театру, це не тшьки тому, 

що побував у них найперше і 
• V 

навІТЬ подивився травневии 

репертуар . Зрозуміти їх мені 

було дещо легше, адже ви ста-
• V • V 

ви у травнt ишли англtиською 

мовою . І хоча моє знання ан-
• V • • • • 

ГЛJИСЬКО l , на жаль, На р ІВНІ 

пабугового суржика і перекла-
• • • 

дача технtчних текстtв З І слов-

ником , вони , все ж таки , 

кращі за мою "німецьку мо­

ву". Про сто самим Божим 
Провидінням було так при­
знаqено для мене, що саме в 

день свого приїзду до Відня , 
• • • • • V 

наnрИКlНЦl КВІТНЯ , ПJДJИШОВ-
• 

ши до В І кна квартири , де 

мешкав, на другому боці про­

вулка прочитав напис : " Ві­
денський Англійський те­

атр" . За 150 метрів від моєї 
• 

КВарТИрИ рОЗМІСТИЛИСЯ Ще 

Aycneprreaтp, кабарет Нідер­
маєр , Йозефштадттеатр. Але 

О розпочав я з Віденського Ан­
І глійського. Чому? Напевне , -
~ тому, шо притягував аншлаг. 

Біля входу до театру, де йшла 
п'єса за твором Річарда Шері­
лана '' Суперники" постійно 
був натовп . 

Р .Шерідан створив чотири 
комедії , першою з яких є (( Су­

перники ''. Від комедій "Су­
nерники '' , "День Св. Патріка" 

і "Дуенья ", написаних протя ­
гом 1775- 1779 років , прийнл-

• • • • 
то вести ВІдлІК веселоt , розва-

•• • "" " V " V 

жально1 комедн на англ tисьюи 

сцені. Після фантастичного 
• • • • •• 

усп tху четверто t комедІ 1 

"Школи лихосЛов'я" Шерідан 
в ід ій Мистецька хроніка 

"Молодість, 1997" ш о в 
. о . . . . 

Вlд театраЛЬНО! ДІЯЛЬНОСТІ. І 

присвятив себе політиці . На­
віть заслужив "звання" і рл ан -

• • 
дського нацtоналtста - саме 

ІІІерідан протестував і доміг­
ся, щоби не була скасована 

• • 
незалежнІсть Ірландського 

парламенту. (Захищав неза­

лежність Польщі , висловлю-
. 

вався за мирну полІтику 

Англії щодо nівнічноамери ­
канських колоній) . 
Перед виставою я відвідав 

• • 
театр вдень 1 з дозволу керш-

н и цтва оглянув зал, сцену, 
• • 

гримернІ , костюмерн І , кулу-

ари , офіс театру . Після цього 
• 

я переконався у nравильностІ 
• 

думки свого В Іденського ко-

леги доктора Єжі Гота (цей 
вчений в 1997 році видав влас­
ну книгу "Австрійський театр 
у Лемберзі (18-19ст . ) ", що , 

можливо , це є найкращим те­
атральним простором у сто­

лиці Австрії. 
Композиційно , конструк­

тивно , архітектурно-образно 
сцена Віденського Англійсь­

кого театру має риси класи­

цизму англійської комедійноJ' 
сцени . А герби , різьблення , 

• • 
гра малюнка деревини 1 свпла 

робить інтер'єр залу аристок­
ратичним. Дерево, як основ­
ний матеріал інтер 'єру, сприяє 

бездоганній акустиuі . 

Доля Віденського Англій­
ського театру пов 'язана з до­

лею двох людей - його спів ­
фундаторів Франца Шафра­
нека і Руз Брінкман . 
Франц Шафран ек народив­

ся в Богемії в 1930 році . П 'ят­
надцятирічним прибув до 
Відня студіювати економіку, 

але захопився театром. Зго-
• 

дом , прослухавши театральн І 

семінари у Західному Берліні, 
nрацював актором у Відні в 
Західн ій Німеччині . Захис­
тивши докторат у Стокголь-

• • 
мському унtверситеп з 

історії театру, співnрацював 

з багатьма те­

атральними 
. 

дІячами , в тому 

числі з І нгма­
ром Бергма­
ном і Бертоль­

дом Брехтом . В 
1959 роц і по ­
вернувся до 

Відня , працю­
вав у Бургте-

• • 
атрІ , ПОТІМ на 

Австрійському 
телебаченні . У 
1962 році , восе­
ни , знайомить­

ся з аме ри -

канською акт-

рисою Руз 

• 

-· 
' 

Брінкман , яка приїхала ту­
ристкою до Відня , і nротя ­
гом наступного року бере з 

нею шлюб у Нью-Йорку , але 
• • • 
1 створює для неІ , уже дружи-

ни , Англійський театр (саме 
англійський)! Бо Руз на той -

• 
час ще н е говорила н tмець -

кою! Зрозуміти Франца Шаф­
равека можна. Руз Брінкман 
була не тільки красивою і ос­
віченою жінкою (вона закін -..., 
чила Иєл ьський універси-
тет) , а й мала величезний 

•• 

профе-с ійний досвід. І хній 

: 

• • •• 

• 

sJI '1 

і ~ 
і 

Руз Брінкман 

(1934-1997) -
актриса, 

дружина 

Ф.Шафра­

нека . 

Вхід до 

Віденського 

Англійського 

театру . 
Малюнок 

В.Проскурякова . 
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о 
І -

театр досяг неабияких 

успіхів. З часу заснування 
(196Зр . ) до 1997 року відбуло­
ся 146 постановок , серед 
яких 7 світових , 7 континен­
тальних і З європейські пре­
м 'єри! Крім того, театр зреа­

лізував у 1978- 1997 роках 25 
французьких вистав, а в 1985-
1997 - 16 італійських. 

Зрозуміло, що таких успіхів 
можна досягrи за умови за­

прошення до театру лише пер­

шокласних акторів . Зокрема, 
виконавці головних ролей у 

виставі " Суnерни к и " мали 
значний професійний доро­

бок. Діана Маррісон працю­

вала nеред Віднем у Королів­
ському Уельському театрі , у 

театрах Лондона, Скарборо , 
Стратфорда , на телебаченні ; 
Ендрю Уінкотт у багатьох те­
атрах Грінвіча , Перта , Лондо­
на, створив більше 1 ОО радіо­
ролей , працював на телеба-

• * ••• 

ченн1 , в ан1маuн . 

В основу сюжету вистав·и 
" Суnерники '' закладений мо­

тив містифікацій. Молодий 
аристократ-лейтенант Джек 

Абсолют проникає в дім за­

можної спадкоємиці Лідії, з 
• • • 

якою ВІН n Ід чужим tменем 

уже заручений своїм батьком . 

В і н видає себе за незаможно­
го молодого хлопця - Бавер­
лея , закохує у себе сентимен­

тальну Лідію , яка готова по­

ки нути батьківський дім і піти 
• • • 

жити tз коханим навІть у ХИЖІ. 

Але в цій п 'єс і є ще один nер­

сонаж - надзвичайний . Це 
nані Малапроп , тобто , nлут­
нина. Сама л ' єса немов спле-

• • 

тена з двох сюжетІВ, де на тл І 

основної інтриги відбуваєть­

ся ще одна , коли Малапроп 
обігрує слова, речення коміч­

ним , недоречним плутанням . 

Цю гру я не зовсім вловлю­
вав , і це найбільша втрата. 

Шкода , бо діячі театру визна­
ють , що образом Плутанини 
(Mrs. Malaprop) Шерідан 
створив особливе слово , що . ... 
УВ1ИШЛО у МОВУ З nерШОГО ДНЯ 

• 
виходу вистави у свп, яке ще 

й досі у вжитку, живе і функ­

ціонує! Словом , шкода , що 
тонкощі й безліч мовних ак-

• 
торських 1 режисерське - ак-

• • • 
торських знахІдок, штрихІв 1 

• 
акцентtв залишилося nоза 

мо!·м усвідомленням . Виста-
• 

ва , врештІ-решт, як завЖди у 
• • • 

комедІЯХ, закІнчилася хеnпІ-

е ндом . П ерем іг здоровий 

глузд - Лідія відмовилася від 
романтики - викрадення , 

втеч і на конях , обов 'язково-

ТЕАТР 

го шлюбу у глухій церковці і 

спокійно виходить за Джека 
Абсолюта. 

Тут, саме в цьому театрі , 
• • • 

мен t порадили вtдвtдати 
• V V 

tншии англомовнии театр -
Віденський Інтернаціональ­
ний . У приміщенні на розі 

Порuелянгассе і Мюльнергас­
ее зранку нікого не було , 

скільки б не заглядав через 
вікна- в ітрини. Але я наважив­

ся постукати , бо чув за две­
рима якийсь дивний звук. 

Двері відчинилися і на порозі 
з'явилася вродлива жінка в 

халаті і з пилососом . "Приби­
ральниuя" , - подумав я . "Я 

• 
сьогодн І чергую , - сказала 

жінка, - але сnробую все по-
• 

казати 1 розказати про наш 

театр все, що знаю", - пого­
дилась вона, коли розтлума­

чив їй , де є Львів і Україна, і 

чому я у Відні . П ізніше, коли 
я вже nо-дружньому розпро-

• 
щався з нею І отримав на па-

м 'ять буклет театру , то з ньо­

го дізнався , що "прибираль­
ницею", "черговою" і водно­
час моїм гідом по театру була 

• • 

н е хто tнша , як прима 1 

співзасновник театру Мерлін 

Клоус! Від неї я дізнався , що 
Інтернаціональний театр зас­

нований у Відні американсь­
кими акторами на чолі із Біс­
лом Уоллеком у 1973-74 ро­
ках . А в приміщенні на Пор-

• 
целяигассе театр розмІстився 

на 4-5 років пізніше. Театр 
працює не тільки у Відні , й 

гастролює у Австрії і в США. 
І хоча всі актори театру , а тру­

па складається з 11 осіб , аме­
риканці - колектив, фінансо-

• • • • 
во 1 щеолопчно, пщтримуєть-

ся виключно урядом Австр­

ійської республіки . 95 
• • • 
вщсодюв глядачш цього теат-

РУ - австрійці . Тепер театр має 
• • 

два власних примtщення З І 

сценою. Перше (на 66 місць) 
на Порцелянгассе на рі в ні 
першого поверху, друге - те­

атр "Фундус" - для експери­
ментальних вистав , устатко-

• • • 
ване в пщвал1 д1ючого монас-

тиря при Сервітен Кірхе. Його 
• 

зал нагадує водночас 1 сцену 

театру Стародавньої Греції і 
Римські катакомби . Тут, за 

• • 
ДОПОМОГОЮ рІЗНОМаНІТНИХ пе-

регородОК і завіс вибудовуєть­
ся будь-який сценічний 

• • 
проспр , як 1 перше, це при-

• • • 
м1щення у пщвалt досконало 

обладнане технічними при-
• 

строями : кондицІонерами , 

софітними батареями , про-
• 

жекторами , акустичними 1 

протипожежними система­

ми . 

На час моєї екскурсії , в 
театрі йшла вистава "Арсенік 
і старе мереживо" за твором 
Жозефа Кессельрінrа . 
Саму виставу 

• •• •• 
МеНІ, З ПрОЗаlЧНОl 

причини , поба­

чити не довелося. 

Хоча мене й зап-
• • 

рошували Вlдвща-
• 

ти театр ввечер І 

(усі вистави по- ll~·;· 

ЧИНаІОТЬСЯ не ра­

ніше 19.30- у Відні 
• 

нІхто електрику 

н е економить) . 

Квитки у театрах 
Відня , в тому 

числі й у Інтерна-
• 

ц І анальному 

коштують в се­

редньому 250-280 
шилінгів (близь- ~ 

ко 25 доларів 

США) , - і хоча ue 
• 

за в Іденськими 
• 

вим І рами недо-

рого , але якби я купував 

квиток хоча б раз на день, 
• 

моя стипендІя не витримала 

б . Тому про репертуар суджу 
з розповіді актриси Мерилін 

Клоус. "Арсенік"- одна з най-
• • 

ВІдомІ ших американських 

комедій , котра набула попу-. . 
лярностt завдяки КІнематог-

рафу (nереважно завдяки грі 
блискучої Кері Грант), коме­

дія була створена бродвейсь­

кими продюсерами Говар ­
дом Ліндсеєм та Расселом 
Крузом, влітку 1941 року. 
Вона розвивається на взає-

• 

МОВІДНОСИНаХ сестер 

Брівстер та двох їх племін­

ників , перший з яких є буді­
вничим Панамського кана­
лу, а другий - такий собі ша-

• 
НуВаЛЬНИК ГОЛЛІВУДСЬКИХ 

зірок і зірочок . За задумом 

автора , класичне видовище 

жахів - (адже сестри Брівстер 
- маньяки-вбивці) роз іr -

• 
ру ється за жанром 1 вимога-

ми комедії . Мерилін Клоус . .. 
грає роль одн1 є1 з сестер 

Брівстер . В цей же час на двох 

сценах Інтернаціонального 
театру проходили також ви ­

стави для дітей - " Ельф і 
Швець" за казками братів 
Грімм та " Сільвія Пляu " 
Елайна !вс-Камерона . В май ­
бутньому очікувались виста­

ви "Дракула ", " Весела 
Різдвяна пісня" і " Щоденник 
Анни Франк ", репетиції 
яких трупа театру розпочала 

ще на початку року. 

- ·-

Мері Мертлі 

(1918-1989) -
найкраща 

виконавиця 

ролі Малапроп 

у Віденському 

Англійському 
• 

театрІ. 
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